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OCOBJIMBOCTI PEAJIIBALII KYJIBTYPHO-ICTOPUYHOI'O ACITIEKTY
HA MATEPIAJII TEPEKJIAJIB TPAMATUYHUX TBOPIB JI. INIPAHAEJLJIO
YKPAIHCBKOIO MOBOIO

PECULIARITIES OF REALIZATION OF THE CULTURAL
AND HISTORICAL ASPECT ON THE MATERIAL OF UKRAINIAN TRANSLATIONS
OF THE DRAMA PLAYS BY L. PIRANDELLO
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Y ctartTi gocnigxeHo crneundiky nepeknagy ApaMaTuyHMUX TBOPIB HA MaTepiarni nepeknagis itanincbkux gpamaTnyHmx
TBopiB J1. MNipaHaenno. AKLUEHTYETbCA yBara Ha LinboBOMY AyaniCTUYHOMY MPU3HAYEHHI ApaMaTUYHMX TBOPIB, 30KpeMa
opieHTaLii Ha NPOYMTaHHA Ta NOCTAHOBKY. PO3KpUTO CYTHICTb Ta Niaxig OO0 TPaKTyBaHHS MOHATTS KyNbTYPHO-ICTOPUYHOIO
acnekTy nepeknagy, y Mexax sikoro BU3Ha4eHO OBi OCHOBHi cTparterii, Aki Mae BUKOPUCTOBYBATU nepeknagay ans sig-
TBOPEHHS TEKCTY B Mexax KynbTypu. BusiBneHo iHamBigyanbHi aBTOpCbKi 0COGNMBOCTI ApaMaTypriyHOi MOBM Ta CTWUMIHO
iTanivicekoro apamatypra J1. MipaHaenno. BuokpemneHo meTtoamn Ta 3acobu peanisauii KynbsTypHO-iCTOPUYHOTO acnekTy
B nepeknagax nm'ecu «lexpix [V».

KnouyoBi cnoBa: KynbTypHO-iCTOPMYHWIA acnekT nepeknagy, gpamatnyHuii Teip, mosa Ta ctunb J1. MipaHgenno, meTo-
v Ta 3acobu peanisauii KynbsTypHO-iICTOPMYHOTO acnekTy nepeknaay.

B cTtatbe nccnegoBaHa cneunduka nepeBofa ApamaTUYeCKUX NPOU3BEAEHUN HA MaTepuarne NepeBOdOB UTanbsiH-
CKMX apamaTtuyeckmx npousseneHuin J1. MupaHaenno. AKUEHTUPYETCS BHUMaHWE Ha LiefrieBOM npeaHasHadYeHun apama-
TUYECKNX NPOM3BEAEHUI, B YACTHOCTM OPUEHTALMM Ha NPOYTEHNE M NMOCTAHOBKY Ha CLeHe. PackpbiBaeTcsl CyLHOCTb U
noaxoa K nHtepnpetauun NoHATUA KynbTYPHO-UCTOPUYECKOro acnekTta nepesoa, B paMKax KOTOpPOro onpeaeneHbol ose
OCHOBHblE CTpaTernum, KoTopble AOMKEH UCMNONbL30BaTh NepeBOAYMK AN BOCCO3AaHUs TeKCTa B paMKkax OnpeaeneHHom
KyneTypbl. BbisiBNeHbl HAMBUAYaNbHO-aBTOPCKME OCOBEHHOCTU ApaMaTyprimyeckoro s3blka U CTUNS UTanbsHCKOro apa-
matypra J1. Mupangenno. BelgeneHbl MeToAbl U CNOCOGLI peanu3aummn KynsTypHO-MCTOPUYECKOTO acnekTa Ha maTepuane
nepesoga nbecbl «FeHpux 1Vy.

KnioueBble crnoBa: KynbsTYpPHO-UCTOPMYECKNIA aCnekT nepeBoaa, JpamaTnyeckoe nponssegeHue, 3bik u ctune J1. Mu-
paHgensno, Metodbl M cnocobbl peanmaaumnm KynsTypHO-MCTOPUYECKOro acnekTa nepesoaa.

The article examines the specificity of the translation of dramatic works in the material of translation of the Italian dra-
matic works by L. Pirandello. Attention is focused on the intended purpose of dramatic works: orientation on reading and
staging. The essence and approach to the interpretation of the concept of “cultural and historical aspect of translation”
are revealed. Within this aspect two main strategies that a translator must use to recreate a text within a certain culture
are defined. The author’s individual features of the dramatic language and style of the Italian playwright L. Pirandello are
revealed. The methods and ways of realization of the cultural and historical aspect are highlighted on the basis of the
translation of the play “Henry IV”.

Key words: cultural and historical aspect of translation, dramatic work, language and style of L. Pirandello, methods
and ways of implementing the cultural-historical aspect of translation.

IMocranoBka mpodjeMu. YKpaiHCbka Iepekiia- PO Ta MOOYTOM IHIIOIO HApomdy, O0COOIMBOCTIMHU
JarbKa TPaAWIlis 3all0YaTKOBYETHCS IIME 3a dYaciB CBITOCIIPUIHSATTSI, @ TAKOXK MPOCTSKUTH 1CTOPHIHUN
icnyBanHs KwuiBcpkoi Pyci. KokeH mepeknamad i3 Ta KyJIBTYpPHHH PO3BHTOK iHIIMX KpaiH. XymIOXKHIiH
TOTO 4acy i JoTerep poOWB CBilf BHECOK B YKpaiH-  Tepekiall — BaXUIMBHU (DaKTOpP PO3BUTKY KYIBTYp-
CBKy TepeKianHy JiTeparypy. TakuM 4iMHOM, YKpa-  HOI Ta €CTETHYHOI CBIJJOMOCTI JIFOACTBA, BHCTYIIa-
THCBKHI 4UTa4 MaB 3MOTY O3HAHOMHUTHUCS 3 KYJIBTY-  IOYM DPEJICBAHTHUM YHHHUKOM B3a€MOIIi KYJIBTYD
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Ta JiTeparypHoi Tpaaumii. TakuM 4MHOM, XyIOXKHIN
nepexia 301CHIOEThCS He TIIbKH Ha PiBHI Iepeaadi
CTHJIIO Ta JKaHPY, a ¥ Ha PIBHI B3a€MHOTO MMi3HAHHS
Ta OCSATHEHHS KYJIBTYPHUX Ta ICTOPUYHHUX TPaIUIIiN
IHIIIOTO CyCIIJTECTBA.

AHaJi3 ocTaHHIX XOCTiIKeHb i MyOsikamiid.
3HayHMN JTOPOOOK 0 PO3BUTKY XYHIOKHBOTO Tepe-
KJ1a/ly BHECITU TaKi yKpaiHChbKi MaiicTpu, sk M. baxan,
€. I'pedinka, M. 3epos, M. Kocromapos, I'. Kouypa,
I1. Kynim, M. Jlykam, B. Mucuk, JI. IlaBinuxo,
M. Punscekmii, B. Cawmiitnenko, I. CxoBopona,
M. Crpixa, 1. ®panxko, Jlecs Yikpainka, T. lllepuerko
Ta iamIi. J{ocaifHUKHA OMHOCTAHI Y TyMIIi MO0 POl
XyIO)KHBOTO TIEpeKIaay, SKUH € HalBa)IJIMBIIIOKO
(opMOIO OCSTHEHHS KYJIBTYPHO-HalliOHAJIBHUX OCO-
OJMBOCTEW MEBHOTO HAPOAY B MEBHOMY YacOBOMY
npocTopi. JJociTHUKN TaKoX 3BEPTaIOTh CBOIO yBary
Ha Te, 0 y TpoIieci 3AiICHEHHS MepeKIaay XymIoxkK-
HBOTO TBOPY JOIIIBHO HE TUTHKH BOJOIITH MOBaMH
OpHUTiHAy Ta TEpPeKIaay, PO3yMITH KYIETYpy 000X
HapoZiB, ane i BMITH mo0auynTy 6e3MOCePEaHbO CYT-
HICTh TBOpY, MOPUHYTH B aBTOPCBHKI TYMKH, 3pO3Y-
MIBIIM HaMipH, i/€10, 3aKJIaZieHi y TBip KOHIIENTH,
PO3KpUTH XapakTepy MEPCOHaXKIB 3 XapaKTCpHHM
JUTSI HUX BHYTPIITHIM CBITOM.

HocmimkeHHss Teopil Ta TPaKTUKH TEpeKiIary
JIpaMaTHYHUX TBOPIB IOCiJ]a€ BaroMe MicIle y cydac-
HOMY MDKHApOAHOMY TEpEeKJIaA03HABCTBI, MpPOTE
B VYKkpaiHi 1 rajly3b JIMIIAETHCSA MaJIOIO0CIiKe-
HOI0 y MEXax MepeKyajanbkux cTymiid. bepyun mo
yBard To# (hakT, o NepeKiIagn YKpaiHChKO MOBOIO
JIpaMaTHIHUX TBOPIB ITANIACHKUX IMHCHMCHHHKIB
rmoyany 3’SBISITHCS Ha YKPaiHChKOMY TepeKiIaiallb-
KOMY TIPOCTOpi HEIIOAaBHO, AKTYaJbHO pPO3IIIs-
HYTH OCOOJHMBOCTI TpoLiecy peaizamii KyJIsTypHOTO
aCIeKTy TepeKiiaay caMe B ITATMChKUX JpaMaThy-
HUX TBOpax, 30KpeMa y I’€cax BiJJOMOTO iTaliii-
cekoro mpamarypra Jlyimki [lipargemto.

IMocTanoBka 3aBaaHHs. MeTOIO CTaTTi € aHAII3
ocobnmuBOCTEl Ta 3aco0iB TMepeJaHHs KyIbTYpPHOTO
acreKTy B YKpaiHCBKHX Mepekiagax ApaMaTHYHHX
tBopiB JI. [lipangemno.

OxpeciieHa MeTa J0CIIiDKSHHS BU3HAYa€ HEOOX1/1-
HICTh BUPIIICHHS TAaKUX 3aBAaHb: IOCIIKEHHS CTIe-
nrdiKy epeKIaay ApaMaTHIHUX TBOPIB, PO3KPUTTS
CYTHOCTI TIOHATTS KYyJIBTYPHOTO Ta iCTOPHUYHOTO
ACTEKTIB TepeKIaay, BUSBICHHS 1HAMBIIyalbHUX
ABTOPCHKUX OCOOJIMBOCTEH JpaMaTypridyHoi MOBHU
ta cruito J1. [TipaHnenio, BHOKpeMIIEHHS METOJIIB Ta
3ac00iB peaizallii KyJIbTypHOI'O acleKTy B IepeKia-
nax mecu «l'erapix [V» ykpaiHCEKOI0 MOBOIO.

Bukaan ocHoBHoro marepiaay. Ilepmri oOrpyH-
TOBaHI JOCIHi/PKEHHS TEPeKIaaiB ApaMaTHIHHUX
TBOpiB BimHOCcATECSA 10 30-x pokiB XX cropiuds.
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3arajapbHOBIIOMUM € (HAKT, 10 MMPOLIECOM MEePEKIaLy
Ta aHAJI30M JIPaMaTypridYHUX TBOPIB MEPIIUM 3alli-
KaBUBCS Yechbkuid nepekianaq 1. Jlesnid. JlocmigHuk
y cBoii moHorpadii «Mucmeymeso nepexiady»
BU3HAYa€ HaWBaKJIMBilLIe, Ha HOTO QYMKY, 3aBIaHHS
nepexiagada y Mekax HepeKnany IpaMaTHudHOro
TBOPY — 30€pEKEHHS y IPaMaTHIHOMY TEKCT1 «MipH
MIPUPOTHOCTI Ta OOpPa3HOCTI», sSKa BIIACTHBA OpPH-
rinany. [lepexnman apaM HayKOBEIb IPHPIBHIOE IO
nepekiIagy MOeTHYHUX TBOPIB, aJke B 000X BHUIAA-
Kax IiJ] yac Mepekiaay IOMyCTUMOIO € KOMIIEHCallis
HaBMHCHO TIPOIYIIEHUX MOMEHTIB 4Yepe3 MoJaliblie
BIITBOPEHHSI y TEKCTi OAPOOHILL opurinaiy [1].

Ha cydacHoMmy etami pO3BHUTKY IepeKiaialb-
KX CTymiid mpoOnemMamul Tepekiiagy IapaMaTid-
HUX TBOpIB 3allikaBJeHI y BCHOMY CBITi, 30KpemMa
y BemukoOpuranii (C. baccuerr), y ®innsHmii
(A. Cipkky), y I'pemnii (E. Hixomapea). B Vkpaini
TEOPETUYHI Ta MPaKTUYHI JOpPOOKH IMIOAO Tmepe-
KJIaJy ApaMaTUYHHUX TBOPIB, HajexaTh H. bimHnenko,
I'. Kouypy, B. Mizenpkiit, T. Hexpsu.

Bpurancekiit mocnigaumi C. baccHETT HaleXKUTh
MIEPIIICTh Y BUSHAYCHHI 080X OCHOBHUX Kpumepiis, Ha
K1 000B’sI3KOBO MOTPIOHO 3BaXkaTH y HpoLeci nepe-
knany. CaMe 1i KpuTepii BiZOKPEMIIIOIOTH MepeKian
JpaMaTHYHO TBOPY BiJ MepeKyaay moesii 4 mpo3H.
[epmmMm kputepieM 3apyOikHa JOCITIAHUI BU3HA-
9Jae caMe CIICHIYHICTh, IPYTUM — Iepekia y QyHKIT
okpemoro Tekcty. C. baccHeTT 00rpyHTOBYE BaXIIH-
BIiCTh TIOHSTTS «CIIEHIYHOCTI» y MPOIEC] MepeKiIary
Ipamarypriunoro TBopy. [IpoBigHOIO JyMKOIO € po3-
IJI]] TA OLIIHKA «CIEHIYHOCTI» (SIK MEepeayMOBH IS
peanmizaiii mnepekiamy), A€ MEpPeKiIagad Mae YiTKO
PO3PI3HATH CLEHIYHI CTPYKTYpH 1 BMITH BiATBOPUTH
X MOBOIO TTepeKIIaay, He3Ba)Karodu Ha JIIHTBOCTHITIC-
TUYHI po30DKHOCTI 3 MOBOIO opuriHaiy [2, c. 102].

JIOLIBHO TaKoX 3a3HAYMTH, LI0 XapaKTepHOIO
0COOJMBICTIO IpaMaTUYHUX TBOPIB € IX yirbose npu-
3HAuenHs, aKe, Ha BiIMIHY BiJl iHIIWX JIITEpaTypPHUX
JKaHPIB, JpaMaTHYHUI TBIP po3paxoeanuil He auule
Ha Yumauus, a i Ha nocmauogy. BuieszazHaueHe
3YMOBJIIOE HEOOXiTHICTh BiIOKPEMIJICHHS OCOOIH-
BOTO ITiIXOTy JI0 3[iCHEHHS MEePeKIIaay TBOPIB Apa-
MaTU4HOTO >KaHPY.

[TpoBigHOIO € AyMKa YKpaiHCBKOTO IepeKiagada
I'. Kouypa, sikuii mpomnoHye po3poOKy IBOX BapiaH-
TiB TIEpPEeKIaay IpaMaTHIHUX TEKCTIiB BIAMOBIIHO 10
iX IyalicTHIHOI CIIPSMOBAHOCTI, 30KpeMa TEKCT IS
YUTAaHHSA Ta CIEHIYHYy penakuito. [lepmmii BapianT
CHPSIMOBAaHO Ha YMTaya 3 YMILICHHSM KOMEHTAapiB.
Hpyruii, y CBOIO 4epry, NIpU3HAYCHUN IS CIPUi-
HATTS DIsaueM Ta € TeaTpajbHO MOJETIICHHIM.
3rifHO 3 OYMKOIO JIOCIiJHWKA, HE BapTO 3aHAJTO
cuMIUTiQiKyBaTH TeEpeKaZ, MEepeTBOPIOIOYH HOTO



Bunyck 5. Tom 2

Ha TepeKas, ajpke Taka Jiisi HeOIMIHHO TPU3BE/IE 110
HEKOPEKTHOI IHTepIpeTalii Xy10xHiX 0COOIHBOCTEN
opurinany [3, c. 154].

Huska 3aranpHuX 03HaK, SKUMH MOCITYTOBYIOTHCS
IOyaJicThyHi 1’ ecH (po3paxoBaHi 1 Ha YUTALBKY Tep-
TIETIIIIO, 1 HA TeaTpaIbHy MTOCTAHOBY), BIOKPEMITIOE
nocmigaung A. YKmaHoBa, 10 SIKUX 3apaxoBye oOMe-
KEHE BUKOPHCTAHHS ABTOPCHKOTO MOBIICHHSA, Jia-
JIOTiYHY MOOYJOBY OpaMaTHYHOIO TBOPY, HASBHICTH
KOH(DIIIKTY, TpaMaTusm [4].

Po3BiTHUKY JIpaMaTHYHOTO TEpeKiIaay BUBYAIH
MMATaHHS CYMICHOCTI Ta THWTAaHHS iHTerparii mpa-
MaTHYHOTO TEKCTY 10 KyneTypu. Ilin wac poboru 3
TaKUM TEKCTOM IMPOCTEKYIOThCS Pi3HI MaHIMyMSIil,
SKUM TiJJA€TCS MEpeKIafeHUi TEKCT ApaMu, Mpo
IO CBiIYMTH BENMKA KiJIbKICTh TEPMiHiB, SIKa XapaK-
TEpU3y€e TaKi MaHIMYJISAMI, K «aJanTamis, «aKylb-
Typalisn, «IepenucyBaHHD», HATypaIi3allis TOMIO.

JlocmimHUA TIepeKiIamy IpaMaTHIHUX TBOPIB
C. AanToHeH 3a3Hayae, 110 CyMiCHICTh Ta IHTeTpais
MEePEeKIaAeHOTO IPAMAaTHYHOTO TBOPY B KYJIBTYPi, IO
npuiiMae, Biirpae BUpIMaIbHY PoJib y MpoIeci Mmia-
0opy TeKcTy Juis 3IiHCHEHHS Tiepekiiany i Oesrnoce-
peAHBO METOIB Ta 3aC0O0iB, IO BUKOPUCTOBYIOTHCS
mig dac mnepexnamy. CTOCOBHO TiAOOpPYy TEKCTIB
3a3HavyaroTh, IO 1HO3EMHI IT'€CH 3a3HAIOTHh BiAOOpY
Ha OCHOBI MIEBHUX KPUTEPIiB, SKi MAIOTh BiIIIOBiIaTH
TUM, SIKi € B LiIbOBOMY CYCHUIBCTBI a0 MOXYTb
OyTH cyMicHi 3 HUMH. [5]

Crnymaoto ¢ naymka C. baccHerr cTocoBHO
MUTaHb [TPO METOJH Ta 3aCOOU MepeKary IpaMaTny-
HHX TEKCTIB, KA JOTPUMYEThCS TyMKH P. Xeinena.
JlocnigHuK TIpHITyCKae, 10 Y MeXaX JAPaMaTHIHOTO
NepeKyany € Bl OCHOBHI CTpaTerii y MeXax aKyJbTy-
pauii, SiKi BUKOPHCTOBYE TIepeKIIafad y mpoleci pea-
JIi3allito mepeKiiaay apaMu: 1) nmepexiaaay moBHICTIO
OKYJIBTYypIOE TIEpPeKiaa, TOOTO BiMOYBAETHCS IIiII-
KOBUTa aKyJIbTypallis. 2) mepekiagad He 3Bakae Ha
(bakT pi3HHUII KYIBTYp, Yepe3 IO TEKCT MOXeE Tepe-
TBOPUTHUCH HA HE3PO3YMLINH /ISl pEIUITiEHTA.

C. AantoHeH y cBoiit npaui «Drama Translation
in Theatre and Society» CTBEpJDKYyE, 110 y MPOIECi
nepeksIay iHOMOBHUH JpaMaTHYHUHA TEKCT IMEPEHO-
CUTKLCS B HOBE CEPENIOBUIIE 1 caMe TIphiiMalibHa Tea-
TpaJbHa CHCTEMa BCTAHOBIIOE BUMOTH OO 3a3Ha-
YEHOTO Iporiecy. TaKuM YHHOM, CTBEPIKY€ETHCS, 110
NepeKIafeHnii IpaMaTUYHUE TBip MOBHHEH OyTH
3pO3yMIJIIM Ha [IEBHOMY PiBHI, HaBiTh SKIIIO BiH Oyze
BIJIXOJTUTH BiJI YCTaHOBJICHUX HOPM Ta TPaJIuIliid.
3rinno 3 gymkoro C. AanToHeH, Heumpanizayis abo
Hamypanizayis TEPETBOPIOIOTH 1HO3EMHE CEepemo-
BHIIIC Ha O1IBIIT «KEPOBAHE 1 IOMAIITHEY, IO TA€ MOXK-
JUBICTh TIsAZa4aM 3pO3yMITH, IO BiIOyBaeTbCs Ha
cueHi. JJoCniHUI TakoXK 3a3Havae: «AKYIbTYpaLis
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HEMHHYYa B TIEPEKIIaJll IPaMaTUIHOTO TEKCTY, SKIIO
el MUCBMOBUH TEKCT PO3MIIANAETHCA K OUH 3 €lle-
MEHTIB 3arajJbHOr0 MPOLECY, SKUH CTAHOBUTH TeaTp,
TO 3 IBOTO CIiAy€e, IO NEBHA CTYIiHb aKyJabTyparlii
HE MOXe OyTH YCYHEHOIO 1, MOXKIIMBO, OLIBII TTOMIT-
HOIO, HIXK 3 IHIIIMMH TUIIAMH TEKCTIBY» [0, ¢. 27].

VY cBoemy pnocmimkeni C. AanToHEH IOTpH-
MY€ThCS JIyMKH, IO JUIS TOTO, MIO0 TEepeTBOPUTU
iHO3eMHI TEKCTH Ha CYMICHI 3 IHITUMH TEKCTaMHU
B IIJIBOBIA CHUCTEMI, a TAKOXK CYMICHI 3 peajbHICTIO
LITBOBOTO CYCHINIBCTBA, MiJ] Yac MEpeKIamy MOXKe
BUKOPHCTOBYBATUCS aKyJIbTypaliss abo HaTypai-
3alist 33471 TOro, 00 NMPUXOBaTH Te, IO CIPHIA-
Ma€ThCS SK Tepentkofa s inrerpamii. OTxke, mia
AKyJIBTYPAIlIEI0 PO3YMIETHCS «IIPOIIEC, SKUH BHUKO-
PHUCTOBY€ETBCS Ul «TOHYBaHHS» 1HO3EMHOTO, IpH-
BJIACHIOIOYM HE3HAMOMY «PEaNbHICTh» 1 pOoOIsTYH
MOXKJTUBOIO IHTETpaLilo, pO3MUBAIOUH MEKY MiXk 3Ha-
ioMuM 1 He3HaroMum» [5, ¢. 55]. Ha aqymky mocmin-
HWUII, TIepeKIIaiad IpaMHu, siK 1 Oyib-siKuil aBTop I1’€c,
BHKOPHCTOBYE BINIIOBITHY CTpAaTETi0 I TIPHUBE-
JIEHHS TUCKYpPCY BHXIAHOTO TEKCTY BINIMOBIAHO O
PENEeTUTOPCTBA TeAaTPAJIbHOI CUCTEMHU, 10 IPUIMAE,
1 BCHOTO LTBOBOTO CYCITIIBCTBA, YHM TapaHTye HOTo
NPUAHATTS Ta iHTErpalio.

[epexnagay y mpomeci Mepekiagy BHCTyHae
3’€IHYBaJBHOIO JIAHKOIO 3 KYJBTYPOIO 1HIIOTO
Hapony, TOX JOXOAMMO BHCHOBKY, IO TEpeKian
Ta MIDKKYJIbTypHa KOMYHIKAIlisl € Hepo3’€MHUMH,
TOMY CHiJ OLIBIN ETaNbHO 3yIHMHUTUCS HA MATAHHI
KYJIBTYPHO-ICTOPUYHOTO acleKTy MepeKiany TBOpY.
IcTopuuHi Ta KynbTYpHI IPOLIECH 1CTOTHO TOB’sI3aHi,
BOHH € B3a€MOJIOTIOBHIOBAJIbHIMH €JIEMEHTaMH Ta HE
MOXXYTh iCHyBaTH OKpeMo. J{oIiIbHO 3a3HAYHTH, 110
I TOHATTAM «KYJABTYpa» MA€ThCs HAa yBa3l HU3Ka
aCTeKTiB KyJBTYPHOTO JKHUTTSI NEBHOTO HAapoAy Ha
I icTopuyHHUX Mofii. Jlo IMX acneKkTiB HaJICKUTh
icTopist Ta TpaAMLii, KyAbTYpHI LIHHOCTI, Hal{OaHHS
JITepaTypH, apXiTeKTypa Ta MHUCTEITBO, BepOaIbHI
Ha HeBepOalbHI 3aCO0M CHINKyBaHHS, crienugidHe
HaIliOHaJIbHE CIPUHUHATTS Ta moBeAiHKa. CyKyIHICTh
BUIII€3a3HAUYCHUX 3HAHB, SKi y Cy4YaCHOMY IepeKya-
JIO3HABCTBI HOCATH Ha3By «(QOHOBHX», Ja€ mepe-
KJaaqy 3MOTy JOCATTH KOPEKTHOCTI, aIeKBaTHOCTI,
HacamIepes MiTICHOCTI IepeKyanry.

AJlekBaTHa TIepeKIafamnbka peami3aris Kyllb-
TYPHO-ICTOPUYHHUX XapaKTEPHUCTUK OPHUTIHAITY TBOPY
HaJa€ YUTAY€Bi MOXKIUBICTh OCATHYTH CHelH(iduHy
HapOJHY KyJbTYpY Ta HOTPAIUTH Y MEBHUH iCTOpUY-
HUH 4ac, 3aBISKA 4YOMY (OPMYIOTHCS TIEBHI acolli-
amii, siki BUCTYNalOTh 30araueHHI0 KyJIbTypHHX Ta
ICTOpUYHUX 3HAHb JIIOJUHU Ta CIPUSIOTH 11 3aralb-
HOMY pO3BHUTKY. [IpoTe TpoOIIieMOI0 3aluInaroThCs
caMe crocoOu peasizallii y TeKCTI epeKIany Kyib-
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TYpHO-ICTOPHYHHUX OCOOJIMBOCTEH came Ipamaryp-
TIYHOTO TBOPY.

CoIlioKyJIBTYpHI Ta ICTOPUYHI €IEMEHTH BiJITBO-
PIOIOTBCSL Y TEKCTI ApamMaTHYHOTO TBOPY 32 JOIIOMO-
TOI0 KOPEKMHO20 NePeOanHs KyIbNypPHO-ICIMOPULHUX
ma coyianvbHux peanii.

Peanisimu mO3HaualOTh TEBHI CJIOBa Ta CHO-
JMYYeHHS CJiB, BUKOPUCTAHWUX JJS BHU3HAYCHHS
NPEAMETIB, XapakTepHHUX UIS JKUTTS (KYJIBTYDPH,
COLliaJIbHUX 0COOJNMBOCTEH, TOOYTY, iCTOPUYHOTO
PO3BUTKY) MEBHOTO COIiyMy, HE XapaKTepHUX IS
JKOIHOTO iHIIOTO. Po3pi3HsatoTh Taki peanii: 1) reo-
rpadiuni (pi3Hi reorpadivHi gBHIa, 00 €KTH TOIIO);
2) erHorpadivHi (IpeaMeTH MoOyTy, OT, PUKPACH,
TPaHCHOPTY, TPYAOBi SBHIA, SBUIIA MHUCTELTBA i
KyJBTYPH, €THIYHI 00’€KTH, 3aXOAU 1 TPOILIi TOIIO);
3) cycninpHO-TIONITHYHI (OpraHy i HOCIT BIaau, ajMi-
HICTPaTUBHO-TEPUTOPIAIBHUN  yCTpid, TOMITHYIHE
JKUTTS, BIHCHKOBI SIBUIIIA TOIIIO).

JocnigHuky mepexiany peaniii BiJOKpPEMITIOIOTh
JIBa OCHOBHHX CIOCOOM ix mepenaHHs: 1) KalbKy-
BaHHS 3 €JICMEHTAMU OIUCY; 2) TpaHCKpuIllis (30e-
PEeKEHHS 1HO3EeMHOT MOBH 4epe3 KO BJIaCHO1).

I3 MeTogiB, sIKi BHKOPUCTOBYIOTECS i1 Yac mepe-
KJIay peatiif, MOXeMO BITOKPEMHTH Taki: 1) MeTox
YBEICHHS HOBOTO CJIOBa; 2) METOA HPUOIM3HOTO
nepekiany; 3) MeToJ KOHTEKCTYaJIbHOTO MepeKiIay;
3) MeToq KyJIbTypHOI aganTaii, mig0uparodu Bigmo-
BiJIHI €KBIBAJICHTH Yy IUILOBIi MOBI, 110 OymyTh 3pO-
3yMiJI HITBOBIH KYJIBTYPI.

VY TekcTi aHamizoBaHOi HaMu fpamu «[ enpix 1Vy
3yCTpidaeMO COIialbHO-ICTOPHYHI peamii: valletti
(maxi); alabarde (aneGapau), vassali (Bacamm);
bassa aristocrazia (HWU3bKa apuUCTOKparisi), alta
aristocrazia (BUCOKa apUCTOKparist), marsina (ppax),
walkiria (BanbKkipis), benedettino (OCHEAUKTHHEI ).
CorianbHO-ICTOPHYHY Ta KyJABTypHY armocdepy
Oymo 30epexeno M. IIpokomoBudY 3a TOTIOMOTOIO
Memoody KanbkysauHs. SIk 6aunmo, HalldacTime auis
nepefaHHsl KyJIbTYpHOIO KapTHHH CBITY aBTOPOM
BUKOPHCTOBYIOTHCSI CJIOBa Ha IIO3HAYCHHS BEPCTB
HaceJIeHHs Ta 1x Ha3Bu: alabarde (anebapou), bassa
aristocrazia, alta aristocrazia, benedettino.

st cTBOpeHHSI BiANOBIAHOT iCTOPHYHOI Ta KyJb-
TypHOI arMoc(epy BHKOPHCTOBYIOTHCSI CIIOBA, SIKi
O3Ha4aloTh reorpadivyHi Ta BIACHI Ha3BH. Y Tmepe-
KJIaJJO3HABCTBI Taki CJI0Ba HA3MBAIOTHCS TOMOHIMaMHU
Ta anTponoHiMamu. Y apami JI. [Tipanaenio «[eHpix
IV» 3Haxoammo Taki TomoHiMu: la casa imperiale di
Goslar (imneparopcekuii nanan y Tocuspi), Castello
dell’Hartz (apupkwii 3amok), Worms (Bopmc),
Sassonia (Cakconist), Reno (Peiin), Canossa
(Kanocca), i vescovi di Colonia e di Magonza (emuc-
ko KenbHcbkuit 1 MaliHUBKMIA). AHTPONOHIMHU:
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Enrico IV (I'erpix 1V), Dinastia dei Salii (Camnificpka
muHactist), Adalberto di  Brema (Amamnsbept
Bpemencrkuit), Berta di Susa (bepra Cy3bka),
Amedeo II di Savoia (Amenmeri II Capolichkwuii),
Matilde, la marchesa di Toscana (Marwisaa, map-
kiza Tockanceka), Papa Gregorio VII (ITama I'peropiit
VII), Carlo d’Angio (Kapn Amxyiicekmit), Ugo di
Cluny (I'yro Kironilicekmif). Slk Gaummo, TpakTHKa
MepeKiIaay TOMIOHIMIB KepYeThCS 3arajibHOIPHIAHS-
TAMH HOpPMaMH TIEpeKJIaay: 3aBJaHHSAM TepeKiiagada
3aIMIIAETHCS afeKBaTHE IepelaHHs TreorpadiuHux
Ta BIAaCHUX Ha3B. [ NesIKMX iMEH aBTOp 3aJIUILAE
MOSICHEHHS YIS 1HIIIOMOBHOI'O YKMTaua, IPOTE i yac
nepekIanry nepekiagad BUKOPUCTaB TOCTIBHUM riepe-
kimaa: Matilde, la marchesa di Toscana (Marwmmsna,
Mmapkiza Tockanceka), Adelaide, la madre dell’impe-
ratrice Berta (Anenaina, maru imneparpuii beptn).

Posrnspatoun npamaruyni TBopu JI. Iipanaeno,
ciij 3a3HauuTH, 10 y Tearpi [lipanmemio diaroe
npesanioe Hao onosioalbHUM elemMeHmom; BUKOPHC-
TaHHS MIaJEKTHAX (OpPM 3MEHIIEHO a0o0 IOBHICTIO
BHKJTIOUCHO. Y TEKCTI MPEBATIOIOTH CIEMEHTH, SKi
BiJIMOBiIalOTh caMe PO3MOBHIN MOBI: nay3u, H0O8mo-
PEHHs, 6CMABHI C08A MA CIOBOCHONYYUEHHS, YCi-
yennst hopm cnie, eueyxu ma in. CTHIL MOBU OpH-
TiHaJy 3MyIIy€e TepeKiiafada IIyKaTd eKBiBaJCHTH
B piIHIA MOBI, ajle y 1IbOMY pa3i yKpaiHChKa Tepe-
kiagauka M. [IpokonioBud Biopanacs 3 MM 3aBJlaH-
HSIM JIy’Xe TpodeciitHo.

VY tearpi Ilipannenno dianoz npesanioe Hao ono-
BI0ANLHUM elleMeHmOoM; BUKOPUCTAHHS NialeKTHUX
¢dopM 3MeHIICHO a00 30BCiM CKacoOBaHO; BHYTPIIIHI
XBWJIIOBaHHSI TEPCOHAXIB TMepefaHi OUIbII YiTKO
1 MOBHO.

Hpama JI. [Tipangemo — e po3MOBHA JIisl, TOOTO
CJIOBA TPUPOJHI TSl BUPaKEHHS [ii, IO B Jiano3i
PO3KpHMBAIOTh CK3UCTEHLIWHY IiCTHHY IepcoHaxa,
SKHW JisB 32 CBOIMH NPUCTPACTSIMH, KOJIU TOBOPHB.
3ams mporo JI. Tlipannenio HaMaraerbest MpencTa-
BUTH B TEaTPajJbHOMY TEKCTi €JIEeMEHTH, BIACTHBI
peanbHii pO3MOBHIH MOBI: yNnoGLIbHEH NS, 3AMPUMKL,
naysu, 8a2anHs, nepeddayady poO3IMOSHy M08y, K,
Ha 1i020 OYMKY, HalKpauje nioxooums 0Jis 1io2o nep-
COHaICI8;, 1HCTPYMEHTH, IO BUKOPUCTOBYIOTHCS
IUTsl TOTO, 00 3pOoOUTH HOro MHUCHMO SKOMOTa
OMKYMM JI0 PO3MOBHOIO CIIOBA (ye GucyKu, 36ep-
MAaHHS, 6CMABHI C08d, MOOMO eleMeHmU 3 CULbHUM
MOHATIbHUM NOKAZHUKOM,).

Hpamatmuni tBopu JI. Ilipanmenno xapakrepu-
3ye 0araTocCIiBHICTh, 110 BIACTUBO JJIS iTaNMiHCHKOL
MOBH Ta KynbTypu. Y mianorax apamu «lenpix [V»
MPOCTEXKYEThCSI HASIBHICTh eMOYIlHO 3a6apsnenol
JIeKCUKU, NOBMOPI8, GUSYKI8 Mda OKIUYHUX pedeHb,
HaTPUKIIA/I:



Bunyck 5. Tom 2

1) Landolfo Quello di Canossa! Sosteniamo qua,
giorno per giorno, la spaventosissima guerra tra Stato
¢ Chiesa! Oh! (JIAHAOJb®O Toii, mo xoaus
y Kanoccy! Mu Benemo TyT, IeHb 3a THEM, CTpaxiT-
nuBy BiitHy Mixk JleprkaBoro 1 LlepkBoro! Otak!).

Ordulfo L’Impero contro il Papato!
(OPAYJIb®O Imnepis mpotu [lanctea! OTtak!).

Arialdo Antipapi contro i Papi! (APIAJIBAO
AmnTunanu npotu Ilan!).

Landolfo I re contro gli antir¢! (IAHAOJIb®O
Koponi mpotu antuxopomis!).

Ordulfo E guerra contro i Sassoni! (OPAYJIb®O
Biitra mpoTr cakcoHiiB!).

Arialdo E tutti i principi ribelli! (APIAJIBJO
I npotu Bcix 30yHTOBaHHUX KHA3IB!).

Landolfo Contro i figli stessi dell’Imperatore!
(JAHAOJb®O IIpotu pigaux cuuis Imneparopal);

2) Belcredi Ah, magnifico!l magnifico!
(BEJIBKPEJI Ax, sk 9ynoBo, SIK 9y10BO!).

Dottore Interessantissimo! Anche nelle cose
il delirio che torna cosi appunto! Magnifico, si
si, magnifico. (JIOKTOP Hanm3suuaiino 1ikaBo!
Mapennst 30epira€tbCsi Hampody[ TOYHO HaBiTh
y npeamerax! UynoBo, Tak-Tak 4ygoBo!).

VY tearpi Ilipanaenno MaroTh MiCIle a8mMOpcuKi
pemapku; BOHU HE JIMIIC MPEICTaBISIOTh JHPEK-
THBH I CIIEHIYHOT TOCTAHOBKH, aJI€ 1HOJI BUKOHY-
I0Th CIPAaBKHIO 0N08i0ANbHY QyHKYII0, BTPYyYaHHS
«aBTOPCHKOTO TOJIOCY», IO BXOIUTh y OJIM3BKHIA
KOHTaKkT i3 AyIICI0 MEPCOHAXIB, HalpaBlicHe Ha
dhopMyITrOBaHHS THX PEakIlid Ta MOYYTTiB, SKI 3HA-
XOIAThCS 3a ciaoBamu. HacmpaBmi, BOHE OepyTh Ha
cebe BimoOpaKeHHsSI TUX MOMEHTIB, Jie TeaTpajbHe
CepeNIOBHIIe 3a3HA€ HEBJadi: KOJIM MOTPIOHO po3-
KPUTH COKPOBCHHI INTUOWHU XapakKTepy MEePCOHAKY,
a MOBa TiJIa 1 BHpa3 oOIUYdsl aKTopa HE MOXKE LBOTO
3poburtu. Hanpukinan, y m’eci «[enpix [V 3ycrpiva-
€MO TaKi peMapKH, 1110 HaJIaHi aBTOPOM, 33 3aKOHAMU
JpaMH, Y JTyKKax:

1) Di Nolli (ora piu indignato che stupito). Ma
come? Se fino a poco fa...? (Al HOJLJII (menep
paouie 0Oypenutl, Hidc epadceHul) Aie SKUM YHHOM?
Sxmo nonenasHa...?);

2) Enrico IV (con uno scatto che pur si sforza
di contenere). Ma se non foste pazzi, tu e lei
insieme, indica la Marchesa sareste venuti da me?
(FEHPIX 1V (subyxae mommio, ane namazaemocs
cmpumamucy) Ane askOu BU He Oyau 00XKEBLUIBHUMU,
THU ¥ BOHA (noxasye na Mapxizy), Xiba Bu O IPUAIILTA
pasom 110 MeHe?).

Y napaMaTHYHOMY Iiajo3l 4YacTo TParuISIOTHCS
MapKepy PO3MOBHOTO MOBIICHHS, TPUTAMaHHI TUTbKH
iTamiiicekiit MOBi: guardi, senta, ascolta, insomma,
allora, davvero, scusa, niente / cnyxaii!, Hy?, po3y-

Oh!
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Mie€I, Kaku !, Bubad, Bipro, STk Oa4uII), siki BAKOPHUCTO-
BYIOTBCA 3a/J151 IPUBEPHEHHS yBary, MiATPUMKH PO3-
MOBH, BOHH € YACTHHOIO iTATICHKOT pO3MOBHOT MOBH
Ta € HEB1Jl'EMHHUM €JIEMEHTOM JTiaJIOTIYHUAX PETLIiK SIK
y peanbHOMY KUTTi, TaKk i B IpaMaTU4HOMY TBODI.

VY tBopi JI. ITipanaenno «'enpix IV» nepeBaxHo
y IiaJOTiYHOMY MOBJICHHI BUKOPHUCTOBYIOTBCS TaKi
CIIOBa-3B’SI3KH, SK insomma, allora, Ta nepexnama-
IOTBCS YKPATHCHKOIO MOBOIO 3QJIEKHO BiJ KOHTEK-
CTy, IPOTE MOXKEMO 3a3Ha4uTH, 1110 M. [IpokonoBu4
BIIYYHO aJIanTy€ Ta BUKOPUCTOBYE 3a3HAUECHi CII0Ba-
3B’A3KK 347 30epekeHHs] aJeKBaTHOCTI mepe-
KJIaJy 3 eJeMEHTaMH PO3MOBHOIO JiaJIOTIYHOTO
MOBJICHHSI:

1) Enrico IV [...] Il piacere, il piacere della storia,
insomma, che ¢ cosi grande! ('EHPIX IV [...]
Onne cJI0BO, BiTYyTH HACOJIOAY, TY BETUYE3HY HACO-
nony, sIKy nae icropis!). I3 rpamaruusux Tpancgop-
Malliii CHocTepiraeMo MepecTaHOBY CIIOBA-3B’SI3KU
Ha [0YaTOK PEevYCHHS;

2) D. Matilde (con risoluzione). E io sono
pronta! Insomma, che dobbiamo fare? (JJOHHA
MATUIBJE (pimyue) A s roroBa! 11lo My moBuHHI
poOuTH, BpemTi-pemt?);

3) Arialdo Altro che contenuto, allora!
APIUJIBO (3naunts, Oyze He nuiiie 3MicT!).

Sk migcyMOK MOKEMO 3a3Ha4yuTH, IO JJsS JApa-
MaTHYHOTO TBOPY XapakTepHa HAsSBHICTH MEBHOTO
IIUJTbOBOTO TIpW3HAYCHHS, 30KpeMa Opi€HTaIis Ha
YUTaHHS 1 Ha TOCTaHOBKY. JlochmigHUKN mepexamy
JpaMaTUIHUX TBOPIB 3a3HAYAIOTh, IO € JIBI OCHOBHI
cTparerii, fiki MalOTh BHKOPHUCTOBYBATH IepeKia-
nadi IS BiATBOPEHHS TEKCTY B MeXax KyJIbTypH:
1) mepexnagad IMOBHICTIO OKYJIBTYPIOE TEPEKIIAl,
TOOTO BigOyBaeThbCs ITIIKOBHUTA aKyJIbTypallis;
2) mepekiaaad He 3Bakae Ha (aKT Pi3HUILI KYIETYp,
gepe3 M0 TeKCT MOXe MePETBOPUTUCH Ha HE3PO3Y-
M1 A71s penumienTa. BaskinnBo Takox 3a3HaYUTH,
IO aJeKBaTHa Iepelnaya KyJIbTYPHO-ICTOPHYHHX
0COOIIMBOCTEH OpHUTIHATY TBOPY NepeKiajayeM
HaJ[a€ YNTA4YEeBl MOXKIIMBICTh OCATHYTH CHEIUpiuHy
HapoJHY KYJIBTYpy Ta MOTPANUTH y MEBHHUHA iCTO-
PUYHHI Yac, 3aBIIKH YOMY (DOPMYIOTHCS TIEBHI aco-
miamii, sIKi CIPUSIOTH 30aradyeHHI0 KyJbTypHUX Ta
ICTOpHYHUX 3HAaHb JIOAWHU Ta COPUAIOTSH il 3araib-
HOMY PO3BUTKY.

Cepen ocHOBHHX 3ac00iB peanizamii KyJIsTypHOTO
aCmeKTy IMJ Yac MepeKiany IpaMaTUIHUX TBOPIB
MOYKEMO BUOKPEMHUTH TaKi:

1) amexBaTHe MepeaHHs KyJIbTYPHO-iCTOPHYHIX
peaitiii (mepeBakHO MiA Yac MepeKiIagy BUKOPUCTO-
BYETbCA KallbKyBaHHs, METOI MpPHUOIM3HOTO Iepe-
KJIany, KOHTEKCTYaJbHOTO TepeKiany; KyJIbTypHOT
ajarnrarii);



3akapnaTchbKi (DUTOJIOTIUHI CTYmil

2) BiATBOPEHHA KYJIBTYPHOTO acCleKTy 3a IOMO-  IepekianadaM Tpeba 3BepTrarh yBary Ha CIHELu-
MOTOI0 a/ICKBaTHOTO NepelaHHs eMOILiiHO 3a0apB-  QiuHi I iTamifCbKOi JIGKCMKH MapKepH po3-
JIEHOI JICKCUKH, MOBTOPiB, BUTYKIB Ta OKJIMYHUX  MOBHOTO MOBIIEHHS, CIIOBa-3B’A3KH, HaMaraTHCS
peYeHb y MeXax [iaJoriyHOro MOBJIEHHA. JIJIs  eKBIBAJICHTHO BiJTBOPUTH IX y MeXaxX BHXiJHOI
aJIeKBaTHOTO BIiATBOPEHHS 3a3HAYCHOTO 3aco0y  KYJNBTYpH.
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OCOBEHHOCTH BOCHPUATHUA JETBMU NTHOCTPAHHOTI'O A3bIKA

PECULARITIES OF CHILDREN’S PERCEPTION
OF A FOREIGN LANGUAGE

Co0op Auna Byp3y KbI3bl,

doyenm Kageopbl UHOCMPAHHBIX A3bIKOS
Azepbatidoicanckoeo ynugepcumema si3b1K08
2. Baky, Pecnybnuxa Azepbaiiodcan

B cTaTtbe paccmaTpuBaoTcsl 0COGEHHOCTM BOCTPUSITUS AETbMM MHOCTPaHHBIX CMOB M 0COGEHHOCTY [BYSI3bIYHOM Cpe-
Obl, B YCNOBUSIX KOTOPOiA OHM MOTYT YCBaMBaTh HOBbIE croBa. Ha ocHoBe aHanmaa KOHKPETHOW Si3bIKOBOW Cpeapbl, B KOTO-
pyto nonagaeT pebeHoK, a Takke U3yYeHUsl Hay4yHON NUTepaTypbl CAeNaH BbIBOA O TOM, YTO COLMarbHO-NCUXONormyeckue
ycrnoBus 0ByyeHns A3bIKy MMEeLoT 0co6oe 3HadeHne. B aToM cMbicrie eCTb MHOMO (hOpM 0BYYEHMS A3LIKY B CEMbE, B LLUKO-
ne, B cneumanbHbIX rpynnax. PaccMaTtpuaeTcst 3apyBeHbIN OMnbIT 00y4eHUs MHOCTPaHHOMY SA3bIKY, HauMHas ¢ ManbIx
nert. [lenaetcsa BbIBOA O TOM, YTO €CTb 0CObble LaGnoHbl S3bIKOBOTO NOBEAEHWS, MPUYEM B PasHbIX A3blkax OHW NOPOW
CUINBHO OTNUYALOTCS ApYr OT Apyra, 3TO CredyeT yyYecTb B 06yYeHUM A3bIKY.

KnioueBble cnoBa: WwabnoHbl A3LIKOBOrO NoBeAeHUs!, MyTW YCBOEHWS A3blka, A3LIKOBbLIE UIPbl, SMUCTEMOIONYeCKuii
KOHTEKCT.

Y cTaTTi po3rnsgalTbesi 0COBNMBOCTI CNPUAHATTS AiTbMU iHO3EMHMX CRiB | 0COBMMBOCTI ABOMOBHOI CepeaoBuLLa,
B YMOBaXx sIKOl BOHW MOXYTb 3aCBOIOBATW HOBI CroBa. Ha 0CHOBI aHani3y KOHKPETHOI MOBHOI CepefoBuULLa, B Ky NOTpansse
OWTVHA, a TaKoX BUBYEHHSA HAYKOBOI NiTepaTypu 3pobneHo BUCHOBOK MPO Te, L0 CoLianbHO-MCUXOMNOriYHi YMOBW HaBYaH-
HS MOBW MatoTb 0COOMNMBE 3HAYEHHS. Y LUbOMY CeHCi € 6araTto hopm HaB4YaHHS MOBW B POAMHI, B LLUKOSI, B cnewianbHMX
rpynax. PosrnsgaeTtbcs 3apybikHWIM JOCBIA HAaBYaHHS iIHO3EMHOI MOBUM, NOYMHAOYM 3 Manmx pokiB. POBUTbLCA BUCHOBOK
npo Te, WO € creuianbHi WabnoHn MOBHOI NOBEAIHKM, MPUYOMY B Pi3HMX MOBaX BOHM YaCOM CUMbHO Bigpi3HATLCA OOMH
Bil O4HOrO, Ue cnig BpaxyBaTu B HaB4aHHi MOBMW.

Knio4yoBi cnoBa: wabnoHn MOBHOI MOBEAHKM, LUMAXMN 3aCBOEHHA MOBMW, MOBHI Fpy, €MiCTEMOSNOTYHUA KOHTEKCT.
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